
RELATOS DE VIAJES DE EXTRANJEROS POR LA ESPAÑA DEL
SIGLO XVIII. ESTUDIOS REALIZADOS HASTA EL PRESENTE

Cuando, en 1896, la «Revue Hispanique» consagraba un número casi
íntegro a la bibliografía de los viajes por España y Portugal, estaba sen-
tando las bases de una profunda renovación en los estudios hispánicos. El
autor de la bibliografía, Foulché-Delbose, confesaba ien el prólogo que el
inventario publicado era el fruto de afio y medio de trabajo en el British
Museum, donde pudo consultar sus riquísimos fondos de libros de viajes
con la ayuda de otro gran hispanista, Fitzmaurice-Kelly, que estaba por
entonces preparando su Historia de la Literatura española (1898).

El tema interesó vivamente al italiano Arturo Farinelli, quien le con-
sagró unos iniciales Apuntes sobry viajes y viajeros por Españía y Portugal
(1898). Posteriormente, vieron la luz sus Viajes por España y Portugal
(Madrid, Centro de Estudios Históricos, 1920), un Suplemento (Madrid,
1930) y la edición definitiva de Viajes por España y Portugal desde la
Edacl Media hasta l siglo XX (Roma, 1942). La obra de Farinelli no es
propiamente bibliográfica, ya que se limita a ordenar cronológicamente
cuantos datos sobre viajeros por la península ibérica fue acumulando en
sus continuas lecturas. Gracias a esta paciente labor contamos hoy con un
inapreciable conjunto de noticias sobre los viajeros, más o menos célebres,
que han cruzado nuestro suelo con intenciones científicas, literarias o me-
ramente turísticas y que han dejado constancia de ello en sus escritos.

El ir adicionando ambos estudios no parece trabajo baladí, dado el
interés del tema, ni menoscaba en absoluto la memoria de estos incansables
eruditos, a quienes tanto debe el hispanismo de nuestros días. Por ello
me permito insertar aquí la noticia de algunos relatos de viajes no citados
anteriormente y que pueden servir a futuros investigadores de la España
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del siglo XVIII. El primero que encuentro en mis ficheros es el Viagem
de Italia e Espanha feíta pello P. D. Manoel Caietano de Souza, clerigo
regular, e recopilada pello Irmao lose Caetano de Alvear, que foy seu
companheyro nella, relato manuscrito de un viaje realizado entre 1709 y
1713, que se conserva, en dos volúmenes, en la Bibliteca Nacional dei Lisboa
(Mss. 541-542). Tampoco he visto citado, ni sé si se trata de una simple
copia, el anónirno Voyage d'Espagile, manuscrito de finales del XVIII, de
la Biblioteca Municipal de Alengon (Mss. 194, fols. 158-211). El Diario de
un viaje hecho a Espana por Mr. Cl., Mr. d'H. y otros franceses, algunos
de ellos militares, desde Perpignan a Badajoz, de marzo a agosto cle 17...,
contiene noticias de Gerona, Barcelona, Tarragona, Castellón, Valencia,
Murcia, Ocaria, Aranjuez, Talavera, Mérida y Badajoz. Son 77 páginas
manuscritas que se hallan en los Archives Nationales de Paris (K. 1333-6).
Conozco otros dos manuscritos, de la Colección Montbret, de Rouen: la
segunda parte del Viaje de M. Harlay en 1721 (Mss. 671) y la relación
del viaje de M. de Silhouette, en 1731, a Italia, Esparia y Portugal
(Mss. 327). Se pudiera ariadir un relato impreso que no he visto citado
antes: Nuovo e moderno libro de'viaggi fatti da Domenico Boccolari, con
la descrizzionie di tutte le poste d'Italia, Francia, Spagna, Inghilterra et
Germania (Módena, 1778).

Pero no era ésta mi intención al redactar estas líneas, sino el dar una
relación bibliográfica de los estudios que han llegado a mi noticia sobre los
extranjeros que viajan por Esparia en el 'sigIo XVIII. Pienso que una
�U�H�F�R�S�L�O�D�F�L�y�Q���G�H���H�V�W�R�V���W�U�D�E�D�M�R�V���²�Q�R���P�X�\���Q�X�P�H�U�R�V�R�V�����S�R�U���R�W�U�D���S�D�U�W�H�²���S�X�H�G�H
ser útil para el mejor conocimiento del siglo de la Ilustración. ParceIa
importante de estos estudios es el mero hecho de las traducciones que se
han realizado de estos relatos en lengua extranjera, insignificante en rela-
ción con el conjunto de las memorias o diarios conse'rvados. Comienza la
serie en 1946, con la publicación castellana del viaje de Swinburne por
Cataluria en 1775, editada por Seix Barral, en traducción de Paz Fabra.
En 1962, la editorial Aguilar lanza al mercado una antología en varios
volúmenes, titulada Viajes de extranjeros por Espaiía y Portugal, con pró-
logo y notas del traductor, J. García Mercadal. El tomo tercero está dedi-
cado al siglo XVIII y recoge textos de Aubry de la Motraye, Labat, Sil-
houette, Zetner, Melonniére, Rouvray, Mannier, Beaumarchais, Creutz, Ca-
sanova, Alfieri, Dalrymple, Peyron, Bourgoing, Lantier, Langle, Townsend,
Young y otros autores anónimos. Con posterioridad, Alianza Editorial ha pu-
blicado una selección del mismo traductor (1972).

En 1966, es la editorial Taurus la que publica una traducción de tex-
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tos selectos de William Beckford, realizada por Jesús Pardo, con el título
de Un inglés en la Espaíía de Godoy. La «Revista de Historia Canaria»
publica en su volumen XXXI(1967)unas páginas sobre El viaje de Fígaro
a Tenerife, con la relación del viaje del marqués de Langle a la isla en
1786. En traducción catalana de Ramón Boixareu, la editorial Ariel pone a
la venta en 1970 el Viatge a Catalunya de Arthur Young. Finalmente, la
Editora Nacional acaba de publicar, en una lujosa edición con numerosas
láminas a todo color, una antología titulada Los curiosos impertinentes. Via-
jeros ingleses por España (1760-1855) preparada por Ian Robertson, con
prólogo de Manuel Fraga Iribarne y traducción de Francisco José Mayán
(1976). El Voyage pittoresque de Laborde ha sido reimpreso en dos volú-
rnenes por la abadía de Monserrat (1973).
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